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ВВЕДЕНИЕ

Греческий язык относится к индоевропейским языкам и за-
нимает в их ряду совершенно особое место.  

Древнегреческий язык засвидетельствован письменными 
памятниками со второго тысячелетия до н. э., и греческий язык 
дает нам, таким образом, редкий пример истории языка почти за 
четырехтысячелетний период его развития.

Древнейшие памятники греческого языка, исполненные 
слоговым линейным письмом, датируются XIV–XIII вв. до н. э.*

Древнейшими греческими литературными памятниками явля-
ются «Илиада» и «Одиссея» (IX–VIII вв. до н. э.). Греческий 
язык предоставляет исследователям огромный материал для по-
нимания всего процесса развития языка, позволяющий наблю-
дать постепенные изменения фонетики и лексики, переход от 
принципов развитой морфологии синтетического строя к ком-
бинированным формам аналитического строя.

В древности греческий народ не составлял единого целого, 
а представлял собой ряд племен, которые говорили на различ-
ных наречиях древнегреческого языка, но понимали друг друга 
и осознавали свое родство. И те периоды в истории греческого 
языка, которые принято выделять, обусловлены развитием раз-
ных греческих диалектов.

VIII–IV вв. до н. э. – «классический» период в истории гре-
ческого языка. Тремя основными племенами в это время были 
дорийцы, эолийцы, ионийцы. Ионийский диалект был представ-
лен в Малой Азии и на островах Киклады и Эвбея. На ионийском 
диалекте написаны поэмы Гомера, «Труды и дни» Гесиода, фило-
софские сочинения Ксенофана, Парменида, Эмпедокла, стихот-
ворения Анакреонта, «История» Геродота, труды Гиппократа.

Аттический диалект, сложившийся к V в. до н. э., обычно 
считают наречием ионийского. Аттический диалект лег в основу 
литературного древнегреческого языка. На аттическом диалекте 
писали свои трагедии Эсхил, Софокл и Еврипид, на нем напи-
саны комедии Аристофана, исторические сочинения Фукидида 
и Ксенофонта, философские трактаты Платона и речи Демос-
фена.

Эолийский диалект был распространен в малоазийской Эо-
лии, Беотии, Фессалии и на Лесбосе; известен по лирике лесбос-
ских поэтов Алкея и Сапфо, по надписям, встречаются эолизмы 
и в гомеровском эпосе.

О дорийском диалекте, распространенном в юго-западной 
Греции, в Спарте и на Крите, мы судим по хоровой лирике Пин-
дара, по надписям и хоровым партиям трагедий.

Для древнегреческой литературы характерно традиционное 
закрепление выработанных диалектных форм за определенным 
жанром*.

В эпоху эллинизма, когда между греческими городами уста-
навливаются более тесные отношения, выработался общегрече-
ский диалект – κοινή, в основе которого лежал аттический диа-
лект. На койне писали Аристотель и ученые Александрии, исто-
рики Аппиан, Диодор, Полибий, Плутарх, географ Страбон.

Средневековый греческий язык стал государственным и ли-
тературным языком Византийской империи. 

После падения Византии в XV в. начинается качественное 
изменение греческого языка. Новогреческий язык, сформиро-
вавшийся в результате этих изменений, различает две разновид-
ности: народный – демотики (δηµοτική) и официальный, госу-
дарственно-научный – кафаревуса (καϑαρεύουσα).

Как было отмечено выше, древнейшие памятники грече-
ского языка написаны слоговым письмом. Звуковое же письмо 
в Греции возникает в IX в. до н.э. Древнейшие памятники зву-

* См. об этом: Тронский И.М. О диалектной структуре греческого языка 
в раннем античном обществе // Вопросы социальной лингвистики. Л., 1969. 
C. 266–284; Он же. Вопросы языкового развития в античном обществе. Л., 
1973.

* О греческих надписях микенской эпохи см.: Тайны древних письмен: 
Проблемы дешифровки. М., 1976. С. 101–254; Лурье С. Я. Язык и культура 
микенской Греции. М.; Л.: Изд. АН СССР, 1957; Предметно-понятийный сло-
варь греческого языка. Крито-микенский период / сост. Казанскене В.П., Ка-
занский Н.Н. Л.: Наука, 1986; Молчанов А.А., Нерознак В.П., Шарыпкин С.Я. 
Памятники древнейшей греческой письменности: Введение в микенологию. 
М.: Наука, 1988.
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кового письма – надписи на предметах из твердого материала 
(камня, металла, керамики).

Считается, что греческий алфавит развился на основе фи-
никийского. В развитии звукового письма наблюдалось три эта-
па: 1) писали справа налево, как в семитских языках; 2) исполь-
зовался прием бустрофедон (дословно «поворот быка»), т. е. 
одну строчку писали справа налево, вторую – слева направо и 
т. д.; 3) выработалось направление письма слева направо, кото-
рое удержалось как в греческом языке, так и в европейских язы-
ках.

В соответствии с диалектной дифференциацией древне-
греческого языка существовали и местные разновидности гре-
ческого алфавита. В 403 г. до н. э. ионический алфавит Милета 
был официально признан в Афинах, а позднее и в других грече-
ских государствах. С тех пор существует классический общегре-
ческий алфавит, состоящий из 24 букв.

От греческого алфавита произошли латиница (VI в. до н. э.), 
готский алфавит (IV в. н. э.), кириллица (IX в. н. э.).

ГРЕЧЕСКИЙ АЛФАВИТ

Начертание Название Латинская
транскрипция

Произношение

Аα альфа ā/ă а
Вβ бета b б
Гγ гамма g г
∆δ дельта d д
Еε эпсилон ĕ э
Zζ дзета z дз
Hη эта ē э
Θϑ тета th т
Iι иота ī/ĭ и

Кκ каппа c (k) к
Лλ ламбда l л
Мµ мю m м
Nν ню n н
Ξx кси x кс
Оο омикрон ŏ о
Пπ пи p п
Рρ ро r р
Σσς сигма s с
Тτ тау t т
Yυ ипсилон   ӯ/y̆  ю
Фφ фи ph ф
Хχ хи ch х
Ψψ пси ps пс
Ωω омега ō о

Примечания:
1. Из алфавита исчезли буквы ü, %, ".
ü –  дигамма; обозначала звонкий губной спирант (ср. англ. w). 

Дигамма встречается в надписях. Следы дигаммы могут быть установ-
лены и сравнительно-историческим путем. Ср.: санскр. avis, лат. ovis, 
ст.-сл. овьца, греч. ὄϊς <*oüις. 
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% –  коппа; сохранилась для обозначения числа 90; в латинском 
алфавите из буквы % возникла Q,q.

"– сампи; сохранилась для обозначения числа 900.
2. С прописной буквы пишутся собственные имена, а также назва-

ния народов и месяцев и образованные от них имена прилагательные: 
‛Еλλάς – Греция, ‛Еλληνικός – греческий.

3. Сигма всегда произносится как русское [с]: Моῦσα [муса] 
«муза». Знак σ пишется в середине слова, а знак ς – в конце слова.

4. Гамма перед γ, κ, χ, ξ обозначает носовой заднеязычный [ŋ], а 
произносится как русское [н]: ἄγγελος [ангелос] «вестник», ἄγκυρα
[анкюра] «якорь», λóγχη [лонхэ] «копье», Σφίγξ [сфинкс] «сфинкс».

5. Иота всегда обозначает звук [и]: ’ιατρóς [иатрос] «врач».
6. Ипсилон произносится как французское [u] или немецкое [ü].

РЕЙХЛИНОВО И ЭРАЗМОВО ПРОИЗНОШЕНИЕ

Уже в XVI в., когда ученые-гуманисты начали разбираться в 
богатом литературном наследии античности, встал вопрос о том, 
как произносить древнегреческие тексты. Естественным каза-
лось читать их так, как говорят современные греки. Этой точки 
зрения придерживался Иоганн Рейхлин (1455–1522), немец-
кий ученый-гуманист, много сделавший для распространения 
античной культуры. И. Рейхлин предлагал читать древнегрече-
ские тексты, соблюдая современное греческое произношение.

Современное греческое произношение характеризуется 
«итацизмом», т.е. произношением звука [и] на месте ι, η, υ, ει, οι, 
υι; [э] произносится на месте ε, αι; β передает звук [в], а звук [б] 
обозначается буквенной комбинацией µπ; τ после ν читается как 
[д]: πάντα [панда]; αυ, ευ, ηυ произносятся соответственно как 
[ав], [эв], [ив]; ϑ близка английскому th (ср. англ. thin). 

И. Рейхлин считал, что все эти особенности должны быть 
перенесены и на чтение древних текстов. По имени немецкого 
гуманиста эта система чтения древнегреческих текстов получи-
ла название рейхлиновой.

Другой выдающийся знаток древности Эразм Роттердам-
ский (1467–1536) считал, что во всяком языке с течением вре-

мени происходят изменения и, следовательно, современное про-
изношение не может быть тождественно с древним, а поэтому 
было бы правильно предположить отдельное звуковое значение 
для каждой буквы. Свою мысль Эразм Роттердамский подкре-
плял ссылками на передачу греческих слов в латинском языке.

Действительно, буквы в алфавите предназначаются для 
передачи основных звуков данного языка. И если по истечении 
сколько-нибудь значительного времени писец начинает делать 
ошибки в правописании и при переписывании старого текста 
ставить одну букву вместо другой, это значит, что в живом язы-
ке он слышит уже не тот звук. Так было, например, в русском 
языке с @, #, h, ъ.

Система чтения, основанная на латинской транскрипции 
греческих слов, носит название эразмовой. Эразмова система 
произношения принята большинством европейских ученых; 
рейхлинова произношения придерживаются греческие ученые.  

В России, где изучение греческого языка в течение несколь-
ких столетий велось при непосредственных контактах с греками 
и часто сами греки были учителями, естественно было усвоено 
новогреческое произношение, и только в конце XVIII в. стала 
распространяться система Эразма, исходящая из того, что при 
чтении древних греческих текстов должно передавать каждый 
знак отдельным звуком. Эразмова система укрепилась в свет-
ских школах (гимназиях) и университетах, а рейхлинова – в ду-
ховных учреждениях и учебных заведениях (семинариях и ака-
демиях).  

Сосуществование двух систем произношения оставило след 
в современной передаче грецизмов в русском языке. Ср., напр.: 
алфавит (греч. ἀλφάβητоς, лат. alphabētum), но библиотека
(греч. βιβλιοϑήκη, лат. bibliŏthēcē); поэт, но еще в XIX в. – пиит
(греч. ποιητής, лат. poēta).

Упражнение
Определите, через какую систему произношения были 

усвоены в русском языке следующие слова: демократия (греч. 
δηµοκρατíα), Ирина (греч. ε>ρ/νη), педагог (греч. παιδαγωγ3ς), 
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хирург (греч. χειρουργ3ς), Гомер и Омир (греч. %Оµηρος), Афи-
ны (греч. }Аϑ|nαι), механика (греч. µηχανικ/), Димитрий 
(греч. ∆ηµήτριος), Демосфен (греч. ∆ηµοσϑένης), Гесиод (греч. 
‛Нσjοδος), араб и Аравия (греч. &Аραψ, &Аραβος, ¦), патетика и 
пафос (греч. π=ϑος «страсть, страдание»), Эзоп (греч. Аöσωπος), 
Эсхил (греч. А>σχvλος), поэма и пиима (греч. ποjηµα), ортопедия
и орфография (греч. ¥ρϑ3ς «прямой, правильный»).

НАДСТРОЧНЫЕ ЗНАКИ

Знаки придыхания ставятся над начальным гласным всех 
греческих слов. Густое придыхание обозначается знаком [‛] и 
произносится как латинское [h]: ‛Eλλάς. Тонкое (слабое) при-
дыхание обозначается знаком [’], но в произношении оно никак 
не отражается: ’Аπόλλων. Придыхание ставится и над буквой ρ: 
в начале слова – густое придыхание (ϱ̔ήτωρ); в середине слова 
над двумя стоящими рядом буквами – тонкое (над первой) и 
густое (над второй) (Пύϱ̓ϱ̓ος). В середине слова знаки придыха-
ния над ρ могли и не ставиться (Пύρρος).

Знаки ударения. Ударение обозначается знаками [/], [~], [\]:   
[/] – острое ударение (µέλας), [~] – облеченное ударение (σῶµα), 
[\] – тупое ударение (τὸ σῶµα).

Точки разделения ставятся над ι и υ в знак того, что они не 
составляют дифтонга с предшествующим гласным и произно-
сятся раздельно: ἄϋπνος, ὄϊς.

НЕКОТОРЫЕ СВЕДЕНИЯ ИЗ ФОНЕТИКИ

Различаются долгие и краткие гласные. Долгий гласный 
был в два раза длиннее краткого. Буквы α, ι, υ могли обозначать 
как долгий, так и краткий звук, поэтому они называются обоюд-
ными гласными. Буквы η и ω обозначали соответственно долгие 
звуки [ē] и [ō], а буквы ε и ο – краткие [ĕ] и [ŏ].

Дифтонги образовывали долгий слог. Различаются соб-
ственные и несобственные дифтонги. Собственные дифтонги 

представляют собой сочетание краткого гласного с ι или υ: αι
[ай] – βαίνω «иду»; ει [эй] – εἰρήνη «мир»; οι [ой] – οἶνος «вино»; 
υι [юй] – µυῖα «муха»; αυ [ау] – Гλαῦκος «Главк»; ευ [эу] – δεῦρο
«сюда»; ου [у]* – Мοῦσα «муза».

Несобственные дифтонги представляют собой сочетание 
долгого гласного (ᾱ, η, ω) с ι. Если буквы строчные, ι пишет-
ся под ними и называется подписной; если буквы прописные, ι
пишется рядом с ними и называется приписной: α̨, ῃ, ῳ; Аι, Нι, 
Ωι. В несобственных дифтонгах ι не произносится: ’Άιδω, ᾄδω
«пою», ̓Н͂ιτε, ᾗτε «вы шли», ’Ωιδή, ᾠδή «песня».

Гласные, стоящие рядом, обычно сливаются в один долгий 
гласный или дифтонг:

α + α = ¬    

α + ε = ¬

α + η = ¬

α + ι = È

α + ει = È

α + Ú = È 

α + о = ω
α + ω = ω
α + оι = 0

α + 0 = 0

α + оυ = ω
α + αι = αι
α + ει (<ε+ε) = ¬

ε + α = η, ¬

ε + ε = ει
ε + η = η
ε + ι = ει
ε + ει = ει
ε + Ú = Ú

ε + о = оυ
ε + ω = ω
ε + оι = оι
ε + 0 = 0

ε + оυ = оυ
ε + αι = Ú, αι
ε + ει (<ε+ε) = ει

о + α = ω
о + ε = оυ
о + η = ω
о + ι = оι
о + ει = оι
о + Ú = оι, 0
о + о = оυ
о + ω = ω
о + оι = оι
о + 0 = 0

о + оυ = оυ, ω 
о + αι = 0, αι
о + ει (<ε+ε) = оυ

В нижеследующей таблице представлена система согласных 
древнегреческого языка.

* ου, строго говоря, является диграфом.
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о + ει = оι
о + Ú = оι, 0
о + о = оυ
о + ω = ω
о + оι = оι
о + 0 = 0

о + оυ = оυ, ω 
о + αι = 0, αι
о + ει (<ε+ε) = оυ

В нижеследующей таблице представлена система согласных 
древнегреческого языка.

* ου, строго говоря, является диграфом.
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σ + σ = σ          n + σ = σ   ε + ν + ς = εις
σ + τ, δ, ϑ = στ, σδ, σϑ   υ + ν + ς = ¯ς
согл. + σ + τ, δ, ϑ = согл. + τ, δ, ϑ

κ                         π   τ                                   
γ     + µ = γµ       β     + µ = µµ    δ     + µ = sµ      
χ                          φ    ϑ                                   

ν + κ, γ, χ = γκ, γγ, γχ   α + ντ, νδ, νϑ + σ = ¬ς 
ν + π, β, φ = µπ, µβ, µf  ε  + ντ, νδ, νϑ + σ = εις 
ν + τ, δ, ϑ = ντ, νδ, νϑ  о  + ντ, νδ, νϑ + σ = оυς
ν + λ, ρ, µ = λλ, ρρ, µµ 

                          
                                                       

УДАРЕНИЕ

В древнегреческом языке ударение было музыкальным, т.е. 
ударный слог имел более высокую тональность по сравнению с 
прочими слогами. Различались три вида ударения: острое (вос-
ходящее), облеченное (восходяще-нисходящее), тупое (или тя-
желое, нисходящее).

Острое ударение [/] и тупое [\] может стоять на долгом и 
кратком слоге, облеченное [~] ставится только на слоге долгом 
по природе. Острое ударение может стоять на одном из трех по-
следних слогов, причем на третьем от конца – только при крат-
кости гласного последнего слога: ἀδελφός, παρϑένος, γέρανоς. 
Облеченное ударение может стоять только на одном из двух по-
следних слогов, при этом на втором от конца – только при крат-
кости гласного последнего слога: µοῦσᾰ. Тупое ударение ставит-
ся на последнем слоге слова вместо острого ударения, если по-
сле слова не стоит знак препинания.

Древнегреческое ударение подвижное: при склонении и 
спряжении наблюдается изменение характера и места ударения.    

По способу
артикуляции

По месту
артикуляции

Взрывные Сонорные Спиранты

Аффри-
ка ты

гл
ух

ие

зв
он

ки
е

пр
ид

ы
ха

те
ль

ны
е

но
со

вы
е

пл
ав

ны
е

гл
ух

ие

зв
он

ки
е

Губные π β φ µ – – ü ψ

Преднеязычные 
(зубные)

τ δ ϴ ν λ, ϱ σ – ζ

Заднеязычные κ γ χ γ (перед 
g, k, c, x)

– – – ξ

Внутри слова наблюдается взаимодействие согласных:
κ τ = κτ       π       τ = πτ       τ
γ + δ = γδ      β +   δ = βδ    δ   + τ, δ, ϑ = στ, σδ, σϑ
χ ϑ = χϑ      φ     ϑ = φϑ      ϑ

κ                      π                         τ                       
γ     + σ = ξ      β     + σ = ψ        δ     + σ = σ              
χ                       φ                         ϑ                       

τ 
n + m = sm  (редко mm)  δ     + 

κ = κ              
n + t = nt   

ϑ     n + sϑ = nϑ

κ, γ, χ + i = tt (ss) an  + i = ain  ¾n + i = ®n
d + i =  ζ   en  + i =  ein  ¿n+ i =  ¯n
l + i =  ll        ar  + i = air                    
   er + i  = eir

гласн. + σ + гласн. = гласн. + гласн. 
σ (в начале слова) + гласн. = гласн. с густым придыханием

}

} } }

}

} } }
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1. Если гласный последнего слога удлиняется, то острое 
ударение с третьего от конца слога переходит на предпоследний: 
γέρανоς – γεράνоυ.

2. Если гласный последнего слога удлиняется, то облечен-
ное ударение предпоследнего слога меняется на острое: µοῦσᾰ – 
µоύσης.

3. Если гласный последнего слога сокращается, то острое 
ударение предпоследнего долгого слога переходит в облеченное: 
ῥήτωρ – ὦ ϱ̔ῆτορ.   

4. Если в слове, имеющем облеченное ударение на предпо-
следнем слоге, происходит увеличение числа слогов, так что 
ударный слог становится третьим от конца, облеченное ударе-
ние переходит в острое: σῶµα – σώµατоς.

5. В связном тексте острое ударение последнего слога ме-
няется на тупое, если после слова нет знака препинания. Перед 
всяким знаком препинания острое ударение на последнем слоге 
сохраняется.

6. Древнегреческое ударение не отходит дальше третьего от 
конца слога при последнем кратком гласном и дальше предпо-
следнего слога при последнем долгом гласном.

7. При склонении ударение остается без изменения на том 
же слоге, на котором стоит в именительном падеже единствен-
ного числа, если позволяют общие законы об ударении. Если в 
какой-то форме ударение должно подвинуться к концу слова, то 
оно подвигается лишь настолько, насколько это безусловно не-
обходимо: γέρανоς – γεράνоυ. 

8. В родительном и дательном падежах всех чисел, если по-
следний слог долог и несет ударение, ставится облеченное уда-
рение.

9. В личных формах глагола ударение ставится насколько 
возможно дальше от конца слова. Эта закономерность действует 
и в сложных глаголах. В приставочных глаголах ударение пере-
носится на приставку, если позволяет количество последнего 
гласного: λῦε «развязывай», но ἔκλυε «избавляй». Однако уда-
рение в сложных глаголах не подвигается за приращение или 

удвоение: ἦγoν «я вел» – ἐξῆγoν «я выводил», ἦν «он был» – 
παρῆν «он присутствовал».

10. Слог, образовавшийся при слиянии гласных, имеет уда-
рение, если ударение имел один из слившихся гласных. Такой 
слог получает острое ударение, если ударение имел второй из 
слившихся гласных (ἤν < ἐάν «если»), и облеченное ударение, 
если ударение имел первый из слившихся гласных (τιµᾷ «почи-
тает» < τιµάει; χρυσοῦ «золотого» < χρυσέоυ).

ПРОКЛИТИКИ И ЭНКЛИТИКИ

Проклитики – это односложные слова, тесно примыкаю-
щие к следующему за ними слову и не имеющие собственного 
ударения. Проклитиками являются: формы артикля ὀ, ἡ, оἱ, αἰ; 
предлоги εἰς «в» (куда?), ἐν «в» (где?), ἐκ или ἐξ «из»; частицы εἰ 
«если», ὡς «как»; отрицание оὐ, оὐκ, оὐκ.

Энклитики – это односложные или двусложные слова, ко-
торые, тесно примыкая к предшествующему слову, теряют свое 
ударение. Энклитиками бывают неопределенные местоимения, 
личные местоимения в формах косвенных падежей единствен-
ного числа, неопределенные наречия, частицы, формы глагола 
«быть».

В словах, предшествующих энклитике, соблюдаются следу-
ющие правила ударения:

1) острое ударение последнего слога не переходит в тупое: 
σоφός τις «какой-то мудрец»;

2) острое ударение предпоследнего слога и облеченное уда-
рение последнего слога сохраняются: оἰκία τις «некоторый дом», 
φῶς ἐστιν «светло» (букв. «свет есть»); 

3) при остром ударении на третьем от конца слоге и обле-
ченном ударении на предпоследнем слоге последний слог сло-
ва получает дополнительное ударение, обязательно острое: 
ἄνϑρωπός τις «некий человек», δῶρόν τι «некоторый дар». 

После слов с острым ударением на предпоследнем слоге 
двусложная энклитика сохраняет свое ударение: φίλоι τινές «не-
которые друзья».
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Острое ударение энклитики может переходить на предыду-
щую энклитику или проклитику: εἴ τις ποτέ µоι εἶπεν «если кто 
когда-либо мне сказал».

КОНЕЧНЫЕ ЗВУКИ

Греческие слова могут оканчиваться на гласные и дифтонги, 
а из согласных только на ϱ, ν, ς (ξ, ψ).

Исключением являются отрицательная частица оὐκ, оὐχ 
«не» и предлог ἐκ «из».

Отрицательная частица оὐ «не» имеет три формы: оὐ ста-
вится перед согласным, оὐκ – перед гласными со слабым приды-
ханием, оὐχ – перед гласными с густым придыханием: оὐ λέγω 
«не говорю», оὐκ εἶπоν «не сказал», оὐχ ἡδύ «не приятно».

Предлог ἐκ имеет две формы: ἐκ ставится перед согласными, 
а ἐξ – перед гласными: ἐκ τῆς оἰκίας, но ἐξ оἰκίας «из дома».

Упражнение

Определите, как изменится ударение при изменении формы 
слова:
ψ$χоς – ψυχεоς åφ1λεια   – åφελειv µ=χαιρα – µαχαιραις
ëµоς – åµоυ åφ1ληµα – åφεληµατος στ/λη – στηλαι
æρα_оς – æραι¬ ϑ=λαττα – ϑαλαττης δε_πνον – δειπνων
χ^ρоς – χωρоιν χαρακτ/ρ – χαρακτηρος µ1λιττα – µελιττ¬ς
χε_µα – χειµατος χελιδ9ν – χελιδоνоς βασjλει¼ – βασιλειÈ
χειµ9ν – χειµωνος φιλ3σоφоς – φιλοσοφοις βασιλεj¬ – βασιλειαι
χρ^µα – χρωµατος χρηστ/ριον – χρηστηρι0 µο_ρα – µοιραις
φjλιος – φιλι¬ φ=ρµακον – φαρµακου στρατι9της – στρατιωτ¼

φυ��λοις – φ¯λον τρα$µα – τραυµατος πλο$τος – πλουτους 
το_χος – τοιχω χρ|µα – χρηµατων π3λεµος – πολεµοιν

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О СКЛОНЕНИИ

В древнегреческом языке три рода: мужской, женский и 
средний. Род указывается артиклем: ὁ – артикль мужского рода, 
ἡ – артикль женского рода, τό – артикль среднего рода.

Различается три числа: единственное, множественное, двой-
ственное. Имеется пять падежей: именительный, родительный, 
дательный, винительный, звательный. 

Средний род имеет в вин. пад. форму, совпадающую с имен.; 
имен. и вин. пад. множ. ч. среднего рода принимают окончание 
-ᾰ. 

Зват. пад. ед. ч. может совпадать и не совпадать с имен. Во 
множ. и двойств. ч. зват. пад. всегда совпадает с имен. пад. 

Двойств. ч. имеет всего две формы: одну – для имен.-вин.-
зват., другую – для род.-дат. пад.

Различаются три склонения. Тип склонения зависит от 
основы: I склонение – основы на -ᾱ-/ᾰ, II склонение – основы 
на -о-, III склонение – основы на согласный, гласные ι, υ и на 
дифтонги. Практически тип склонения определяется по оконча-
нию род. пад. ед. ч.

СКЛОНЕНИЕ АРТИКЛЯ

Ед.ч. Имен. ¦ Ó τ4 Множ.ч. Имен. о< α< τ+

Род. το$ τ|ς tο$ Род. τ^ν τ^ν τ^ν
Дат. τï τÝ tï Дат. το_ς τα_ς το_ς
Вин. τ4ν τ\ν τ4 Вин. τοVς τ+ς τ+

Двойств. ч. Имен.-Вин. tä τä (τ¬`) τä

Род.-Дат. το_ν το_ν (τα_ν) το_ν

Примечания: 1. Формы τᾱ̀, ταῖν двойств. ч. женского рода употреб-
ляются редко, так как в двойств. ч. произошло обобщение артикля.

2. В звательной форме артикль не употребляется. Обычно при 
звательной форме ставится междометие ὦ.
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